
LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS - TIKKA 30MM 0.6" 25 MOA
RINGS

There is nothing on the market that compares with the Hawkins Precision
Long-Range Hybrid Rings. These lightweight rings are a direct-mount, robust, 25
MOA solution for your lightweight hunting rifle. CNC-machined in the USA out of
a single billet of 6061 aluminum, the Long-Range Hybrid Rings weigh between
3oz and 4oz and feature an anti-cant level cap. These are currently available for
Remington 700, Stiller, and Lone Peak actions with built in 25 MOA.

Attributes

Name: TIKKA 30MM 0.6" 25 MOA RINGS
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100043518
Mfr. No.: 930-H-TIKKA-4-2
Finish: Black
Height: .60''
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: -
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: High
Style: Ringmounts
Delivery weight: 0.168kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 140mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA
30MM 0.6″ 25 MOA RINGS
English: Consumer Safety Instruction Guide for LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS TIKKA 30MM 0.6″ 25
MOA RINGS
Français: Guide de Sécurité du Produit pour les Anneaux Hybrides Longue Portée Hawkins Precision
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Montaggi Ibridi a Lunga Distanza Hawkins Precision Tikka
30mm 0.6″ 25 MOA Rings
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION
TIKKA 30MM 0.6″ 25 MOA RINGS
Suomi: LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA 30MM 0.6″ 25 MOA RINGS
Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA
30MM 0.6″ 25 MOA RINGS
Český: Návod k bezpečnému používání kroužků na puškohled Hawkins Precision LongRange Hybrid



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA 30MM
0.6" 25 MOA RINGS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Hawkins Precision Long Range Hybrid Scope Rings. Diese Ringe
sind speziell für die Montage auf leichten Jagdgewehren konzipiert. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt unbeschädigt und vollständig ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie auf Ihre Umgebung, um Unfälle zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Montageoberfläche sauber und trocken ist, bevor Sie die Ringe anbringen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und Riegel, um sicherzustellen, dass die Ringe
sicher befestigt sind.
Verwenden Sie kein übermäßiges Drehmoment beim Anziehen der Schrauben, um Schäden an den Ringen
oder dem Zielfernrohr zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die AntiCantNiveauabdeckung korrekt installiert ist, um eine präzise Ausrichtung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie die Ringe nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß feststellen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Montagevorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile und Werkzeuge bereit haben: die Ringe, das Zielfernrohr und das
erforderliche Werkzeug.
Reinigen Sie die Montageoberfläche gründlich.

Installation der Ringe

Platzieren Sie die Ringe auf der vorgesehenen Montageoberfläche.
Richten Sie die Ringe so aus, dass sie parallel zueinander stehen.
Ziehen Sie die Schrauben vorsichtig an, um die Ringe zu sichern. Achten Sie darauf, nicht zu fest zu
ziehen.

Montage des Zielfernrohrs

Legen Sie das Zielfernrohr in die montierten Ringe ein.
Justieren Sie die Position des Zielfernrohrs nach Bedarf, um die optimale Sicht zu gewährleisten.
Ziehen Sie die Riegel vorsichtig an, um das Zielfernrohr zu sichern.

Sichtprüfung

Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und der Ringe, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr stabil und sicher montiert ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Verwenden Sie Recyclingmöglichkeiten, wo verfügbar, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Hawkins Precision Long Range Hybrid Scope Rings
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig,
dass Sie alle Fragen oder Bedenken klären, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.
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Consumer Safety Instruction Guide for LONG RANGE
HYBRID SCOPE RINGS TIKKA 30MM 0.6" 25 MOA
RINGS

Introduction
Thank you for choosing the Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the scope rings for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
If you notice any defects or issues, cease use immediately and seek assistance.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use the scope rings with compatible rifle models only (e.g., Tikka).
Ensure proper mounting to avoid any instability during use.
Do not exceed the recommended weight limit for the scope to prevent damage.
Avoid exposing the scope rings to extreme temperatures or harsh chemicals.
Always ensure that the anticant level cap is properly secured before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Align the scope rings with the mounting base on your rifle.
Securely attach the rings using the provided screws. Ensure they are tightened to the manufacturer's
specifications.
Install the scope into the rings, ensuring it is level and properly aligned.
Tighten the scope ring screws evenly to prevent any misalignment.

Usage:

Before heading out, doublecheck that all screws are tight and the scope is securely mounted.
Regularly check the stability of the scope during use, especially after transportation.
If you experience any issues with alignment or stability, stop using the product and seek assistance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Ensure that all components are disposed of responsibly to minimize environmental impact.
Do not dispose of the product in household waste; consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope
Rings, please contact the manufacturer or your retailer for assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the Hawkins Precision
LongRange Hybrid Scope Rings.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Anneaux
Hybrides Longue Portée Hawkins Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux hybrides longue portée Hawkins Precision pour votre carabine Tikka. Ce guide
fournit des informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser les anneaux.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas les enfants ou les personnes vulnérables utiliser ce produit sans supervision.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les anneaux de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre leur sécurité et
leur efficacité.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les anneaux avec des lunettes de visée de 30 mm de diamètre.
Assurezvous que les anneaux sont correctement fixés à votre carabine avant chaque utilisation.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour éviter tout risque de défaillance.
Ne placez pas d'objets lourds ou de pression excessive sur les anneaux lorsqu'ils ne sont pas utilisés.
Évitez d'exposer les anneaux à des conditions extrêmes (chaleur, humidité, produits chimiques) qui pourraient
les endommager.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre carabine est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation des Anneaux :

Placez les anneaux sur le rail de montage de la carabine.
Alignez les anneaux avec les trous de montage de votre lunette de visée.
Serrez les vis de fixation à l'aide d'un tournevis approprié, en veillant à ne pas trop serrer pour éviter
d'endommager l'aluminium.

Vérification :

Une fois installés, vérifiez que les anneaux sont bien fixés et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez la lunette de visée pour vous assurer qu'elle est correctement positionnée et sécurisée.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez l'état des anneaux et de la lunette de visée.
Utilisez la lunette de visée dans des conditions normales et évitez les chocs violents.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les anneaux dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux pour les métaux afin d'éliminer le produit de
manière responsable.
Si vous avez des doutes sur la manière de vous débarrasser de votre produit, consultez les autorités locales
pour obtenir des conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour les questions de sécurité.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de vos anneaux hybrides
longue portée Hawkins Precision. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de l'utilisation de votre
produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Montaggi Ibridi
a Lunga Distanza Hawkins Precision Tikka 30mm 0.6"
25 MOA Rings

Introduzione
Grazie per aver scelto i Montaggi Ibridi a Lunga Distanza Hawkins Precision. Questo prodotto è progettato per offrire
una soluzione robusta e leggera per il montaggio della tua ottica. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire una performance ottimale e la tua sicurezza. Questa guida è conforme alle normative
dell'Unione Europea sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, come descritto nel manuale.
Controlla periodicamente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che gli anelli siano montati correttamente prima di ogni utilizzo.
Non sovraccaricare il montaggio oltre le specifiche indicate.
Evita l'uso di solventi chimici aggressivi per la pulizia.
Assicurati che il tappo di livello anticant sia in posizione corretta prima di utilizzare il fucile.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione fornite.

Installazione:

Posiziona gli anelli sul fucile in modo che siano allineati con il tubo dell'ottica.
Fissa gli anelli utilizzando le viti fornite, seguendo le specifiche di coppia indicate.
Controlla che gli anelli siano saldamente fissati e non si muovano.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica il livello di allineamento dell'ottica utilizzando il tappo di livello anticant.
Prima di ogni utilizzo, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia ben fissato e in sicurezza.

Istruzioni per il Disposizione
Quando non utilizzi più il prodotto, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Controlla le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; cerca un centro di riciclaggio appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante il prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a consultare
il sito web ufficiale di Hawkins Precision per informazioni dettagliate.

Grazie per aver scelto i Montaggi Ibridi a Lunga Distanza Hawkins Precision. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: LONG RANGE
HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA
30MM 0.6" 25 MOA RINGS

Wprowadzenie
Pierścienie Hawkins Precision LongRange Hybrid są zaawansowanym rozwiązaniem montażowym do lunet, które
zapewniają stabilność i precyzję. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz informacji o jego instalacji i użytkowaniu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj pierścienie w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Unikaj nadmiernego dokręcania pierścieni, aby nie uszkodzić karabinu lub lunety.
Używaj pierścieni tylko z kompatybilnymi modelami karabinów, takimi jak Remington 700, Stiller i Lone Peak.
Zwróć szczególną uwagę na poziomnik antykantu, aby zapewnić prawidłowe ustawienie lunety.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia, w tym klucz imbusowy.
Sprawdź, czy pierścienie są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instalacja:

Umieść pierścienie na akcji karabinu w odpowiednich miejscach.
Dokręć śruby mocujące pierścienie, stosując równomierny nacisk, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Sprawdź, czy poziomnik antykantu jest prawidłowo ustawiony.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj, czy pierścienie są dobrze dokręcone przed każdym użyciem.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości co do stabilności lunety, skontaktuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj uszkodzonych pierścieni do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne zasady dotyczące utylizacji produktów metalowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Wnioski



Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z pierścieni
Hawkins Precision LongRange Hybrid. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiednie użytkowanie
produktu zwiększa jego żywotność i funkcjonalność.
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LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS
PRECISION TIKKA 30MM 0.6" 25 MOA RINGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA 30MM 0.6" 25 MOA RINGS
tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on yhteensopiva kiikarisi kanssa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti. Älä käytä sitä muilla tavoilla.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvetotilanteista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennusosat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja käyttöarvoja, kuten korkeutta tai painoa, jotka on määritelty tuotteen teknisissä tiedoissa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, ampuessasi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ammuttaessa ei ole esteitä tai vaaroja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus

Kiinnitä renkaat kiikarin runkoputkeen. Varmista, että ne ovat tiukasti paikallaan.
Säädä renkaiden korkeutta ja kallistusta tarpeen mukaan, ottaen huomioon 25 MOA kallistus.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta kiikari haluttuun paikkaan ja varmista, että se on tukevasti kiinni.
Käytä kiikaria vain sen tarkoituksen mukaisesti ja noudata ammunnan turvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai
jätehuoltopalveluja.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota tarkempaa tietoa ja tukea.

Kiitos, että valitsit LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA 30MM 0.6" 25 MOA
RINGS tuotteen. Noudata näitä ohjeita turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.





1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA 30MM
0.6" 25 MOA RINGS

Introduktion
Tack för att du valt Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. Dessa ringar är designade för att ge en
säker och pålitlig montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ringarna är ordentligt monterade innan du använder ditt jaktgevär.
Använd endast ringarna med kompatibla kikarsikten och gevär.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till olyckor eller skador.
Använd skyddsglasögon och andra säkerhetsåtgärder vid installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att alla delar är rena och fria från skräp.
Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation:

Placera ringarna på den avsedda platsen på geväret.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa ringarna. Se till att de är åtdragna men inte överdrivna.
Montera kikarsiktet i ringarna och justera det till önskad position.
Kontrollera att kikarsiktet är stabilt och inte rör sig.

Användning:

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat före skjutning.
Använd alltid geväret på ett säkert sätt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshantering för specifika instruktioner om hur du ska hantera produkten på ett
miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Tack för att du valde Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. Vi önskar dig en säker och framgångsrik
jaktupplevelse!
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Návod k bezpečnému používání kroužků na
puškohled Hawkins Precision LongRange Hybrid

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky na puškohled Hawkins Precision LongRange Hybrid. Tento návod je určen k
zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Prosím, přečtěte si tento dokument pečlivě a dodržujte
všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby kroužky byly používány pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím kroužků zkontrolujte, zda nejsou poškozené nebo opotřebované.
Udržujte kroužky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s kroužky noste ochranné brýle a rukavice, pokud je to nutné.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že máte správné nástroje a vybavení.
Při instalaci kroužků se vyhněte použití nadměrné síly, abyste předešli poškození.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky správně upevněny, aby nedošlo k uvolnění během používání.
Nepoužívejte kroužky, pokud jsou poškozené nebo pokud jste zaznamenali jakékoli abnormality během
používání.
V případě pádu nebo nárazu kroužků je důležité zkontrolovat jejich funkčnost před dalším použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že máte k dispozici čisté a suché pracovní místo.

Instalace kroužků

Upevněte kroužky na montážní základnu puškohledu.
Dbejte na správné zarovnání kroužků s puškohledem a zbraní.
Pomalu utahujte šrouby, dokud nejsou kroužky pevně na místě, ale nevytvářejte nadměrný tlak.

Použití kroužků

Po instalaci si zkontrolujte, zda je puškohled správně umístěn a zda nedochází k jeho pohybu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky a puškohled bezpečně uchyceny.
Při používání puškohledu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny týkající se střelby a manipulace se
zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci kroužků se řiďte místními předpisy o odpadech.
Kroužky z hliníku mohou být recyklovány. Zkontrolujte, zda je ve vaší oblasti dostupný recyklační program.
Nikdy nevyhazujte kroužky do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály nebo chemikálie.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


